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Shi’as and Baha’is in Tabriz
Persian transcript:

محسن: اگه[اگر] بخوایم[بخواهیم] در مورد مَردُم تبریز صُحبَت کنیم حالا و حالا شایَد مَردُم اُستان آذربایجان، نَظَر شما چیه؟ آیا کلا ًمی تونیم[می توانیم] بگیم[بگوییم] که مردم مذهبی اند، به لحاظ دینی چه طورند[طور هستند]؟
نگار: تبریز که یکی از شهرهای ِ خِیلی مَذهَبی ایرانه. مَردُم اکثرشون شیعه اند و خیلی هم مذهبی هستند و...

محسن: اکثریتِ شهر شیعه هستند؟ 

نگار: بله.
محسن: یعنی شیعه ی ِ دَوازدَه اِمامی؟
نگار: شیعه ی ِ دَوازدَه اِمامی.
محسن: بعد، می گفتید که اَرمَنی هم تو شهر هستند.
نگار: آره.

محسن:  آیا مذهب دیگه ای هم هست؟ مثلا نمی دونم ...
نگار: نه، مَثلا ً مِثل ِ شَهرهای ِ دیگه ی ِ ایران بَهایی ها
 هستند... 
محسن: بَهایی ها شیعه هستند یا مَذهَب ...؟
نگار: نه بَهایی ها اصلا ً یه مَذهب دیگه هستند که بعد از اسلام اصلا ً به وجود اومده تو ایران، و کلا ً مثلا ً  اونهام[آنها هم] به قرآن اِعتِقاد دارَند ولی خُب مثلا ً رَهبَر... کِسی که... کِسِ دیگه ای[دیگری] را به عُنوان ِ پَیامبَر قبول دارند.
محسن: پس، بَهایی ها هم در تبریز هستند. 
نگار: بَهایی ها در تبریز هستند. 
محسن: خُب حالا. چرا می گند[می گویند] مَردُم تبریز مَذهَبی اند؟ مثلا ً از کجا می شه[می شود] فهمید که    مَذهَبی اند؟
نگار: از جاهای مختلف. اولاً، اصلاً از این که مردم خِیلی به مَسجِد می رند[می روند] برای نَماز
 و برای نَماز خیلی شرکت می کنند. بَعد از کجا… پوشِش ِ خانوما[خانم ها] می شه[می شود] فهمید که خیلی بیشتراین جا     خانم هایی که با چادُر
 هستند خیلی بیشتر می بینی.
محسن: چادُر یَعنی حِجاب مَنظورتونه[منظورتان است]؟
نِگار: خُب، حِجاب که هَست همه جا حِجاب هست. هَمه مثلاً حِجاب دارند ولی حِجاب خِیلی سِفت و سَخت، و چادُر من مَنظورمَه. مَثلا ً چادُر مِشکی خیلی تو تبریز زیاده[زیاد است] مثلاً اگه شاید بری[بروی] تِهران اِنقدر نبینی ولی تو تبریز خیلی بیشتر می بینی.

محسن: یعنی علی رغم این که شهر خیلی بزرگیه ولی مردم خیلی مذهبی اند. 

نگار: بله. مردم خیلی مذهبی اند. بعد هم مثلا ً کلا ً از طرز فکرشون اگه باهاشون صُحبَت کنی و این ها می بینی که مثلا ً خیلی رعایت می کنند.
محسن: یعنی مثلا ً مُناسِبت های مذهبی خیلی زیاد بر گزار می شه خیلی؟ 
نگار: آره، مُناسِبَت های ِ مَذهَبی خیلی زیاده، دُرُسته[دُرُست است].  این نکته ی ِ خوبیه. خیلی مَثلا ً از این سُفره ها
 مثلا...
مُحسِن: نَذر و...
نِگار: نذر و نیاز
 از این چیزا خیلی زیاده. 

مُحسِن: زیاده
نِگار: آره.
English translation:

Mohsen: Now, if we want to talk about Tabriz, and maybe people in Azerbaijan Province, what is your opinion? Can we say generally that people are religious? How are they in terms of religion?  
Negar: Tabriz is one of the most religious cities of Iran. A majority of the people are Shi’a, and also very religious and …
Mohsen: Is the majority of the city Shi’a
?
Negar: Yes.
Mohsen: Meaning Twelver Shi’a
? 
Negar: Twelver Shi’a.
Mohsen: Then, you were saying that there are Armenians
 in the city too.
Negar: Yes.

Mohsen: Is there any other religion too?  I do not know, for example…
Negar: No, for example like other Iranian cities, there are Baha’is…
Mohsen: Are Baha’is Shi’a?  Or religion…
Negar: No, basically Baha’i faith is another religion that came into existence in Iran after Islam, and generally they believe in the Quran, but well for example [their] leader…someone who…They believe
 in someone else as the prophet. 
Mohsen: Then, Baha’is are in Tabriz.
Negar: Baha’is are in Tabriz.
Mohsen: Well now, why do they say people of Tabriz are religious? How is it possible to see that they are religious?
Negar: From different things
. First, basically from this [religious] point people go to mosque for namaz
, and for namaz so many people attend [the mosque]. Then, from what... from women’s clothing you can see more women with chador
 here.

Mohsen: By chador, do you mean hijab
?
Negar: Well, hijab is there, there is hijab everywhere. All women wear hijab, but by chador [I meant more] devout ones [wear it]. For example, many women wear the chador
. For example, if you go to Tehran, you may not see that many but you can see more in Tabriz.
Mohsen: You mean even though the city is very large, people are very religious.
Negar: Yes. People are very religious. Then, generally if you talk to them based on what they think and stuff like that, you see they really are very observant.
Mohsen: You mean many ceremonies, for example religious, are held.
Negar: Yeah, there are a lot of religious ceremonies, that’s right. That is a good point. For example many of these vows
, for example…
Mohsen: Religious vows and …
Negar: There are a lot of vows, wishes and things like that.

Mohsen: There are a lot.
Negar: Yeah.
About CultureTalk:  CultureTalk is produced by the Five College Center for the Study of World Languages and housed on the LangMedia Website. The project provides students of language and culture with samples of people talking about their lives in the languages they use every day. The participants in CultureTalk interviews and discussions are of many different ages and walks of life. They are free to express themselves as they wish. The ideas and opinions presented here are those of the participants. Inclusion in CultureTalk does not represent endorsement of these ideas or opinions by the Five College Center for the Study of World Languages, Five Colleges, Incorporated, or any of its member institutions: Amherst College, Hampshire College, Mount Holyoke College, Smith College and the University of Massachusetts at Amherst. 

© 2012 Five College Center for the Study of World Languages and Five Colleges, Incorporated
� “بهاییّت”: Baha’i faith. “Baha’i” is used either as an adjective to refer to the Baha’i faith or as a term for a follower of Bahá'u'lláh, the founder of the religion.


� “نماز”(Namāz): Muslims’ ritual prayer, facing the Kaaba in Mecca. 


� “چادر”: A chādor is an open cloak worn by many Iranian women in public spaces; it is one possible way in which a Muslim woman may follow the Islamic dress code known as Hijab.


� “سُفره”: a piece of cloth spread out on the floor at meal time. Metaphorically, it means donating some food.


�  “نذر و نیاز”: vow. You vow to donate food, money, or a type of wealth in hopes of God granting a request.


� A sect of Islam


� The Shi’a who believe in the 12 Imams as opposed to other Shi’as who only believe in four or seven Imams.


� “Armenian” in Iran can refer to Orthodox Christianity as well as the ethnicity.


� Lit., “accept”


� Lit., “places”


� Muslim prayers


� See footnote 3


� Arabic word meaning covering. In a contemporary context it refers to the head covering Muslim women wear. 


� Lit., “there are so many black chadors in Tabriz”


� See footnote 5





